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B8-0071/2018
Resolucija Evropskega parlamenta o ureditvi poletnega časa
(2017/2968(RSP))
Evropski parlament,
–	ob upoštevanju člena 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije,
–	ob upoštevanju Direktive 2000/84/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. januarja 2001 o ureditvi poletnega časa[footnoteRef:1], [1:  UL L 31, 2.2.2001, str. 21.] 

–	ob upoštevanju Medinstitucionalnega sporazuma med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropske komisije o boljši pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016[footnoteRef:2], [2:  UL L 123, 12.5.2016, str.1.] 

–	ob upoštevanju člena 123(2) Poslovnika,
A.	ker bi morala biti v skladu z medinstitucionalnim sporazumom o boljši pripravi zakonodaje presoja veljavne zakonodaje temelj za oceno učinka glede možnosti za prihodnje ukrepanje;
B.	ker številne znanstvene študije, vključno s študijo Službe Evropskega parlamenta za raziskave iz oktobra 2017 o ureditvi poletnega časa v EU v skladu z Direktivo 2000/84/ES, niso prišle do dokončne ugotovitve, so pa pokazale negativne učinke za človekovo zdravje; 
C.	ker so bili v številnih pobudah državljanov izpostavljeni pomisleki o spremembi časa dvakrat letno; 
D.	ker je Parlament že sprožil to vprašanje, recimo v vprašanju za ustni odgovor Komisiji O-000111/2015 z dne 25. septembra 2015;
E.	ker je ohranitev enotnega časovnega režima v EU ključnega pomena;
1.	poziva Komisijo, naj opravi temeljito presojo Direktive 2000/84/ES o ureditvi poletnega časa ter po potrebi predlaga njeno spremembo;
2.	naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Komisiji, Svetu ter vladam in parlamentom držav članic.
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